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RC4710 / RC4770

Tiirkce (Turkish) Operator’s Manual ‘
Tornavida
1. Teknik Veri
Serbest Tork mandren Boyut Agirlik | Hava Tiike- | Hava girisi | Ig Hortum Ses Ses giicii Titresim
Hiz itesi LXWXH timi Capi Dia basinci [
Min |Maks L 2 | K
Model f' Y " *,......II I||—||
£ = d D H
S ; K
s
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 [ 1
frpm] [ (Nm) [ (Nmj | mm) [mm] kgl INUs] finch] [mm] [dBA] | [dBA)] | [misT | [mis]

maks. basing 6,3bar (90 psi)

ah : Titresim seviyesi, k Belirsizlik ; LpA Ses basinci dB(A), KpA = KWA = 3 dB Belirsizlik.

Giriilti beyani ve titresim agiklamasi (ISO 15744 and ISO 28927-2)

Bu degerler bu yayinin tarihinde gegerlidir. En son bilgiler igin litfen www.rodcraft.com adresini ziyaret ediniz.

Bildirilen bu degerler adi gegen standartlara uygun olarak laboratuvar tipi testlerden elde edilen degerlerdir ve ayni standartlara gore test edilmis
diger aletler igin bildirilmis degerler ile karsilastirimaya uygundur. Bildirilen bu degerler risk degerlendirmesinde kullanim igin uygun degildir ve
tek tek galisma yerlerinde 6lgiilen degerler daha yiiksek olabilir. Gergek maruz kalma degerleri ve bireysel kullanici tarafindan tecriibe edilen
zarar gorme riski benzersizdir ve kullanicinin galisma sekli, yapilacak is ve isin yapilacag: yerin yapisinin yani sira maruz kalma stiresi ile kul-
lanicinin fiziksel durumuna baghdir. Bizler, RODCRAFT PNEUMATIC TOOLS olarak, kontroll elimizde olmayan bir is yeri durumundaki 6zel
risk degerlendirmesinde gergek maruz kalmayi yansitan degerler yerine bildirilen degerlerin kullaniimasinin sonuglarindan sorumlu tutulamayiz.
Bu alet uygun bigimde kullaniimadiginda eller ve kollarda titresimden kaynaklanan sorunlara neden olabilir. El ve kol titremesi ile ilgili bir AB
kilavuzuna www.pneurop.eu/uploads/documents/pdf/PN3-02-NV_Declaration_info_sheet_0111.pdf adresinden erisilebilir. Ses veya giiriilti ned-
eniyle olusabilecek hastalik belirtilerinin erken teshisi igin bir saglik taramasi programinin uygulanmasi 6nerilir.

2. Makine Tiirii

« Bu urilin, ahsap, metal ve plastik disli baglantilari kurma ve kaldirma igin tasarlanmistir.Higbir bagka amagla kullanimina izin verilmez. Sadece
profesyonel kullanim igindir.

« Makineyi calistirmadan o6nce, talimatlari litfen dikkatle okuyunuz.

3. igletim (Sekillere bakiniz)

« Aksesuarlari alete dogru sekilde takiniz.

« Cihazi Sek. 1'de gosterilen sekilde baglayiniz.

« Makineyi baslatmak igin sadece tetigi gekin. Aletin hizi, tetik Gzerindeki baski arttikga artar.Durdurmak icin tetigi serbest birakin.
« Donus yoniint degistirmek igin, svice (B) Sekil 02'te gosterildigi gibi basin.

4. Yaglama
Dakikada iki damla diisecek sekilde ayarlanmis SAE #10 yag ile bir hava hatti yaglayici kullaniniz. Bir hava hatti yaglayici kullanilamaz ise,
glinde bir kez girisine hava motoru yagi ekleyiniz.

5. Bakim talimati

« Tim bilegenlerin giivenli kt ve atilmasi igin iilkenin yerel gevre diizenlemelerini izleyiniz.

« Bakim ve onarim galigmalari sadece orijinal yedek pargalar kullanilarak kalifiye personel tarafindan yapilmalidir. Teknik servis tavsiyesi igin
veya yedek parga gerekiyorsa, ireticiye veya en yakin yetkili saticlya bagvurunuz.

« Kazalari 6nlemek igin daima makinanin enerji kaynagiyla baglantisinin kesilmis oldugundan emin olunuz.

« Alet her giin kullanildig takdirde, aleti her (i¢ 3 ayda bir s6kiip kontrol ediniz. Hasarli veya yipranmis pargalar degistiriniz.

« Kesinti stiresini minimumda tutmak igin, asagidaki servis kitleri tavsiye edilir :
Tune-Up Kit : parca listesine bakiniz

6. Atma

« Bu alet, ilgili Glke kurallarina uygun sekilde atilmalidir.

« Tim hasarli, gok aginmis veya arizal aletler KULLANIMDAN KALDIRILMALIDIRLAR.
« Onarim yalnizca teknik bakim personeli tarafindan yapilmahdir.

7. Uygunluk Beyani

Biz: Desoutter GmbH, Edmund-Seng-Str. 3-5, 63477 Maintal, Germany
Makine Tiiri: Tornavida

Beyan ederiz ki Uriin(ler): RC4710 / RC4770
Uriiniin mensei : Taiwan

agagidaki ile ilgili Uye Devletlerin yasalarinin birbirlerine yaklastiriimasi ile ilgili konsey Direktiflerinin gerekliliklerine uygundur: “Makine” 2006/42/
EC (17/05/2006)

uygulanabilir uyumlastirilmis standart(lar): EN ISO 11148-6:2012

Verenin adi ve pozisyonu : Pascal Roussy(R&D Manager)

Yer ve Tarih : Saint-Herblain, 15/08/2021

AB merkezinden edinilebilir teknik dosya. Pascal Roussy, R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain
- France

Makine Tirl: A00501-YYYYMM to Z99999-YYYYMM

Copyright 2021, RODCRAFT,

Tiim haklari saklidir. igerigin veya bir kisminin her tiirlii yetkisiz kullanimi veya kopyalanmasi yasaklanmistir. Ozellikle bu; ticari markalar, model
adlari, parca numaralari ve gizimler igin gegerlidir. Sadece onayl pargalari kullaniniz. Onaysiz parga kullanimindan dogabilecek her tirlii hasar
veya ariza Garanti veya Uriin Sorumlulugu kapsami diginda kalir.
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1. Technical Data

Free Torque Chuck Dimension Weight Air con- Air inlet Inner hose Sound Sound Vibrations
speed capacity LxWxH sumption diameter Pressure Power
Min | Max
Vadd 1
Model | “ W
{ Il
L
)
1 2 3 4 5 6 7 9 10 [ 1
frpm] | (Nm) [ (Nm] | {mm) [mm] kgl INUs] finch] [mm] d9BA) [ [@BA)] | [misT | [mis]

max. pressure 6.3bar(90psi)

ah : Vibration level, k Uncertainty ; Loa Sound pressure dB(A), K= KWA = 3 dB Uncertainty.

Declaration of noise and vibration statement (ISO 15744 and ISO 28927-2)

All values are current as of the date of this publication. For the latest information please visit www.rodcraft.com.

These declared values were obtained by laboratory type testing in accordance with the stated standards and are suitable for comparison with
the declared values of other tools tested in accordance with the same standards. These declared values are not adequate for use in risk assess-
ments and values measured in individual work places may be higher. The actual exposure values and risk of harm experienced by an individual
user are unique and depend upon the way the user works, the workpiece and the workstation design, as well upon the exposure time and the
physical condition of the user. We, RODCRAFT PNEUMATIC TOOLS , cannot be held liable for the consequences of using the declared values,
instead of values reflecting the actual exposure, in an individual risk assessment in a work place situation over which we have no control. This
tool may cause hand-arm vibration syndrome if its use is not adequately managed. An EU guide to managing hand-arm vibration can be found at
www. pneurop.eu/uploads/documents/pdf/PN3-02-NV_Declaration_info_sheet_0111.pdf. We recommend a programme of health surveillance to
detect early symptoms which may relate to noise or vibration exposure, so that management procedures can be modified to help prevent future
impairment.

2. Machine type(s)

This product is designed for installing and removing threaded fasteners in wood, metal and plastic.No other use permitted. For professional

use only.
Please read the instructions carefully before starting the machine.

Ld

Operation

Fix the accessories properly to the tool.

Connect device as shown in Fig. 01.

To start the machine, pull the trigger. Machine speed is increase by increasing pressure on the trigger. Release the trigger to stop.
To switch rotation, push the switch (B) as shown in Fig. 02

4. Lubrication
Use an air line lubricator with SAE #10 oil, adjusted to two drops per minute. If an air line lubricator cannot be used, add air motor oil to the inlet
once a day.

5. Maintenance instruction

« Follow local country envir | regulati for safe handling and disposal of all components.

« Maintenance and repair work must be carried out by qualified personnel using only original spare parts. Contact the manufacturer or your
nearest authorised dealer for advice on technical service or if you require spare parts.

« Always ensure that the machine is disconnected from energy source to avoid accidental operation.

« Disassemble and inspect the tool every three 3 months if the tool is used every day. Replace damaged or worn parts.

« To keep downtime to a minimum, the following service kits are recommended :
Tune-Up Kit : see part list

6. Disposal

« The disposal of this equipment must follow the legislation of the respective country.

« All damaged, badly worn or improperly functioning devices MUST BE TAKEN OUT OF OPERATION.
* Repair only by technical maintenance staff.

7. EU Declaration of conformity

We: Desoutter GmbH, Edmund-Seng-Str. 3-5, 63477 Maintal, Germany
Machine type(s): Screwdriver

Declare that the product(s): RC4710 / RC4770
Origin of the product : Taiwan

is in conformity with the requirements of the council Directives on the approximation of the laws of the Member States relating : to “Machinery*
2006/42/EC (17/05/2006)

applicable harmonised standard(s) : EN ISO 11148-6:2012

Name and position of issuer : Pascal Roussy(R&D Manager) —sf—

Place & Date : Saint-Herblain, 15/08/2021

TTechnical file available from EU headquarter. Pascal Roussy R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint
Herblain - France.

Serial Number: A00501-YYYYMM to Z99999-YYYYMM

Copyright 2021, RODCRAFT,

All rights reserved. Any unauthorized use or copying of the contents or part thereof is prohibited. This applies in particular to trademarks, model
denominations, part numbers and drawings. Use only authorized parts. Any damage or malfunction caused by the use of unauthorized parts is
not covered by Warranty or Product Liability.
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Eesti keel (Estonian) . .
kruvikeeraja

Operator’s Manual
1. Tehnilised andmed

Tiihikaik Pingulustmo- padruni Mbddtmed Kaal Ohutarve | Ohu sissev- |  Vooliku Helirshk | Helivaim- Vibratsioon
men véimsus LXWXH ot sisedia- L, sus

Min |Maks mester Lia 3y | K

mugel | 77 s *,
L " | (||

.

i T
1 2 3 4 5 6 7 B 9 10 [ 1
irom] | INmj [ (Nm] | (mm] [mm] [kg] [NUs] linch] [mm] [9B(A)] | [dB(A] ms] | [mis?

max surve 6,3 bar (90 psi)

ah : Vibratsioonitase, k Ebatapsus ; Loa Helirdhk dB(A), K= Ky = 3 dB Ebatapsus.

Miira ja vibratsiooni vastavusavaldus (ISO 15744 and ISO 28927-2)

Koik toodud vaartused olid kehtivad kaesoleva triikise avaldamise kuupéeval. Kdige uuema info saamiseks kiilastage veebilehte www.rodcraft.
com. Need deklareeritud vaartused on saadud laboratoorsete katsetega, mis on kooskélas toodud standarditega, ja sobivad vordlusalusteks
teiste sama standardiga kooskdlas testitud tooriistade deklareeritud vaartustega. Need deklareeritud vaartused ei ole riskide hindamiseks adek-
vaatsed ning konkreetsel tdokohal méddetud vaartused voivad olla kdrgemad. Tegelikud konkreetse kasutaja kokkupuutevaartused ja vigasta-
mise risk on unikaalsed ja sdltuvad kasutaja todmeetoditest, tdddeldavast objektist ja tdokoha paigutusest, aga ka kokkupuuteajast ja kasutaja
fulsilisest seisundist. Meie, RODCRAFT PNEUMATIC TOOLS, ei ole vastutavad tagajargede eest, mis tulenevad deklareeritud vaartuste ka-
sutamisest tegelikku kokkupuudet peegeldavate vaartuste asemel isiklikus riskide hindamises meist séltumatus té6koha olukorras. See t66riist
voib ebadigel kasutamisel pohjustada kae ja kasivarre vibratsioonistindroomi. ELi juhised kae ja késivarre vibratsiooniga toimetulekuks leiate
aadressilt www. pneurop.eu/uploads/documents/pdf/PN3-02-NV_Declaration_info_sheet_0111. pdf Me soovitame tervise jalgimise programmi, et
avastada varajases staadiumis simptomeid, mis vdivad olla seotud miira ja vibratsiooni kokkupuutega, et toimetulekuprotseduure saaks edaspi-
dise vigastuse valtimiseks muuta.

2. Masina tiilip(tiitibid)

« See toode on mdeldud keermetega kinnituselementide paigaldamiseks puitu, metalli ja plasti ning nende eemaldamiseks.Muud kasutusviisid
on keelatud. Mdeldud ainult professionaalseks kasutamiseks.

« Enne masina kaivitamist lugege hoolikalt juhendeid.

3. Kasutamine (Vt joonised)

« Fix tarvikute korralikult tooriist.

« Cihazi Sekil 1'de gosterildigi gibi temiz ve kuru bir hava kaynagina baglayin.

« ToMasina kaivitamiseks tdommake kaivitit. Kaivitile avaldatava surve suurenemisel suureneb masina kiirus. Peatamiseks vabastage kaiviti.
« Pooérdesuuna muutmiseks vajutage ldlitit (B), nagu naidatud joonisel 02.

4. Maarimine
Kasutage Shuliini maardeseadist, mis on reguleeritud kahele tilgale minutis, koos SAE #10 &liga. Kui 6huliini maardeseadist ei ole véimalik ka-
sutada, lisage kord paevas sissevottu pneumomootori 6li.

&

Hooldusjuhised

Koikide k P ide ohutuks kasi iseks ja korvald jargige oma riigis kehtivaid keskkonnanéudeid

Hooldus- ja remonditdid on lubatud teha kvalifitseeritud tehnikul, kes kasutab ainult originaalvaruosi. Vétke ihendust tootjaga véi Iahima voli-
tatud edasimiitja-ga, kui vajate néu tehnilise hoolduse osas v6i soovite osta varuosasid.

Soovimatu kaivitumise valtimiseks veenduge alati, et seade oleks toiteallikast lahti ihendatud.

Kui tooriista kasutatakse igapaevaselt, votke tooriist lahti ja kontrollige seda iga kolme kuu méddudes. Vahetage kahjustatud voi kulunud
osad.

Seisakuaja minimeerimiseks on soovitatav hankida jargmised hoolduskomplektid :

Tune-Up Kit : Vt varuosade nimekiri

o

. Kasutusest kérvaldamine

Selle seadme utiliseerimine peab toimuma vastavuses vastava riigi seadustele.

Koik kahjustunud, halvasti kulunud véi sobimatult tdétavad seadmed TULEB KASUTAMISEST KORVALDADA.
+ Remonttdid voib teha ainult tehnilise hoolduse meeskond.

7. Vastavusdeklaratsioon

Meie: D GmbH, Ed d-Seng-Str. 3-5, 63477 Maintal, Germany
Masina tutp(tiiibid): kruvikeeraja

kinnitame, et toode(tooted): RC4710 / RC4770
Toote péritolu : Taiwan

is in conformity with the requirements of the council Directives on the approximation of the laws of the Member States relating : to “Machinery*
2006/42/EC (17/05/2006)

vastab jargmistele Noukogu direktiivide nduetele, mis on Uhtlustatud liikmesriikide digusaktides: masinadirektiiv EN 1ISO 11148-6:2012
rakenduvad harmoniseeritud standardid: EN ISO 11148-6:2012

Véljaandja nimi ja ametikoht : Pascal Roussy(R&D Manager) e

Koht ja kuupaev : Saint-Herblain, 15/08/2021

Tehniline toimik on saadaval ELi peakontoris. Pascal Roussy, R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Her-
blain - France

Masina tiilip(tiiiibid): A00501-YYYYMM to Z99999-YYYYMM

Copyright 2021, RODCRAFT,

Koik digused kaitstud. Iga sisu voi selle osa loata kasutamine vdi kopeerimine on seet6ttu keelatud. Eriti kehtib see kaubamarkide, mudelite
dldnimetuste, osade numbrite ja jooniste kohta. Kasutage ainult heakskiidetud varuosasid. Garantii voi tootevastutus ei kata Uhtegi kahjustust voi
talitlushairet, mille on pdhjustanud heakskiitmata osade kasutamine.

Originaaljuhised © Rodcraft-8956002039 29



